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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL
DE MACAU

GABINETE DO CHEFE DO EXECUTIVO

Despacho do Chefe do Executivo n.º 86/2007

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
n.º 1 do artigo 85.º e do n.º 2 do artigo 86.º do Regime Jurídico do
Sistema Financeiro (RJSF), aprovado pelo Decreto-Lei n.º 32/93/
/M, de 5 de Julho, o Chefe do Executivo manda:

1. É renovado o mandato da comissão administrativa nomea-
da para a gestão do Banco Delta Ásia, S.A.R.L. através do Des-
pacho do Chefe do Executivo n.º 309/2005, por um período de
seis meses, com efeitos a partir do dia 29 de Março de 2007.

2. São reconduzidos como membros da comissão administra-
tiva o Dr. Herculano de Sousa, na qualidade de presidente, o
Dr. Lei Chin Cheng e a Dr.ª Maria de Lurdes Costa, na qualida-
de de vogais.

15 de Março de 2007.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Extractos de despachos

Por despachos do chefe deste Gabinete, de 14 de Fevereiro
de 2007:

Tam Kuong Wah e Wong Wu Keong — alterada, por averbamen-
to, a cláusula 3.ª dos seus contratos de assalariamento com re-
ferência às categorias de auxiliar qualificado, 7.º escalão, índi-
ce 210, e auxiliar, 2.º escalão, índice 110, nos SASG, nos ter-
mos do artigo 27.º, n.os 5 e 7, do ETAPM, em vigor, a partir de
22 e 14 de Fevereiro de 2007, respectivamente.

Por despachos do chefe deste Gabinete, de 22 de Fevereiro
de 2007:

Cheong Weng Mui — renovado o contrato além do quadro, pelo
período de um ano, como técnico superior principal, 1.º escalão,
nos SASG, nos termos do artigo 26.º, n.os 1 e 3, do ETAPM,
em vigor, a partir de 1 de Maio de 2007.

Cheung Veng San — renovado o contrato de assalariamento, por
mais um ano, como auxiliar, 1.º escalão, nos SASG, nos ter-
mos dos artigos 27.º, n.º 5, e 28.º, n.º 1, alínea b), do ETAPM,
em vigor, a partir de 11 de Março de 2007.

Por despachos do chefe deste Gabinete, de 26 de Fevereiro
de 2007:

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por averba-
mento, a cláusula 3.ª dos seus contratos de assalariamento,
na categoria e índice a cada um indicados, nos SASG, nos
termos do artigo 27.º, n.os 5 e 7, do ETAPM, em vigor:

Iong Kuok Kei, para auxiliar qualificado, 2.º escalão, índice
140, a partir de 14 de Março de 2007;

澳 門 特 別 行 政 區

行 政 長 官 辦 公 室

第 86/2007 號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據七月五日第 32/93/M 號法令核准的《金融體系法律制

度》第八十五條第一款及第八十六條第二款的規定，作出本批

示。

一、按照第 309/2005 號行政長官批示委任的、負責管理匯業

銀行有限公司的行政委員會的任期，自二零零七年三月二十九日

起續期六個月。

二、蘇鈺龍學士續任行政委員會主席，李展程學士和高美莉

學士續任行政委員會委員。

二零零七年三月十五日

行政長官　何厚鏵

批 示 摘 錄

透過辦公室主任二零零七年二月十四日批示：

根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第二十七條第五款

及第七款的規定，以附註形式修改譚光華及王烏強在政府總部輔

助部門擔任職務的散位合同第三條款，各自由二零零七年二月二

十二日及二月十四日起分別轉為收取相等於第七職階熟練助理員

的薪俸點 210 點及第二職階助理員的薪俸點 110 點。

透過辦公室主任二零零七年二月二十二日批示：

根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第二十六條第一款

及第三款規定，張詠梅在政府總部輔助部門擔任第一職階首席高

級技術員的編制外合同，自二零零七年五月一日起續期一年。

根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第二十七條第五款

及第二十八條第一款 b）項的規定，張榮新在政府總部輔助部門

擔任第一職階助理員的散位合同自二零零七年三月十一日起續期

一年。

透過辦公室主任二零零七年二月二十六日批示：

根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第二十七條第五款

及第七款的規定，以附註形式修改下列工作人員在政府總部輔助

部門擔任職務的散位合同第三條款，職級和薪俸點分別如下：

容國基，由二零零七年三月十四日起轉為收取相等於第二職

階熟練助理員的薪俸點 140 點；




